
93010151_D_display-DX3-DX6_101124_v1.5.cdr

DX3

DMG SpA
Via Quarto Negroni, 10

00040 CECCHINA (ROMA) • ITALIA
Tel. +39 06930251 • Fax +39 0693025240

info@dmg.it • www.dmg.it

Manuale di Installazione • Installation manual
Manual de InstalaciónNotice technique • Installationshandbuch • 

Display

DX6



Codice Gray • Gray Code • Código Gray

M4

M3

M2

M1

M0

D01

818

817

M1

32

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

PWR  (+ / -)

COM  (- / +)

OVERLOAD

BUSY

DOOR

FIRE

(f)

(g)

(-)

(10)
OUT OF SERVICE

DIRECTION UP

DIRECTION  DOWN

fuori serizio • out of service • hors service • Ausser Betrieb • fuera de servicio

Alimentazione
Power supply • Alimentation

Versorgung • Alimentación
24V DC

(COM +) (COM -)

pompieri • firefighters • pompiers • Brandfall/Evakuierung • bomberosSegnalazioni
indicators

Voyants
Anzeigen

Pilotos

disponibile • available • disponible • verfügbar • disponible • Sonderfahrt

sovraccarico • overload
surcharge • Überlast • sobrecarga

discesa in emergenza • emergency descent • descente d'urgence • Notlandung
descenso de emergencia • Bitte Aufzug Verlassen

Gray 1

Gray 2

Gray 3

Gray 4

Gray 5

DX3  DX6Display DX3  DX6Display

OUT OF SERVICE

FIRE

DOOR

BUSY

OVERLOAD

M0

M1

M2

M3

M4

Input

2 7

Programmazione personalizzata / Custom programming

1N4007

Condensatore elettrolitico
Electrolytic condenser
Condensateur électrolytique
Elektrolyt-kondensator
Condensador electrolitico
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Power supply100uF
50V

In caso di alimentazione 24V rettificata (non filtrata) si 
consiglia l'uso di un condensatore esterno.

If an external 24V unfiltered rectified power supply is 
used, the usage of an external condenser is suggested.

Si l'alimentation est 24V redressée (non filtrée) nous 
vous conseillons d'ajouter un condensateur externe.

In Falle von ungefilterte 24V Spannung, empfehlen wir 
die Verwendung eines externen Kondensators.

En caso de alimentación 24V corregido (sin filtrar) se 
recomienda el uso de un condensador externo.
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Diode
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1 filo/piano • 1 line/floor
1 fil/niveau • 1 Ader/Etage • 1 hilo/piso
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MONTAGGIO
MOUNTING • MONTAGE • MONTAJE

-   DX3   -

-   DX6   -

Targa multifunzione
Multiplpurpose capacity plate

Plaque multifonction

DMG LCD

0000 kg

00 Pers.
Vietato l'uso dell'ascensore ai minori di anni 12 non accompagnati

Montaggio con cornice
Mounting with adapting frame

Montaggio a filo piastra / Flush mounting

-   DX3   -

-   DX6   -

Targa multifunzione
Multiplpurpose capacity plate
Plaque multifonction
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